1st Sunday of Advent

Almighty God,

give us grace to cast away the works of darkness
and to put on the armour of light,

now in the time of this mortal life,

in which your Son Jesus Christ came to us

in great humility;

that on the last day,

when he shall come again in his glorious majesty
to judge the living and the dead,

we may rise to the life immortal;

through him who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

1-e Bockpecenbe ABeHTA

Bcecemorymuii boxe,

nai HaM O1aromath OTOPOCHUTH Jeiia ThMBI
1 00JIeYbCsl BO BCEOPYXKHE CBETA,

HBIHE BO BpeMsi CMEPTHOM JKU3HU CeH,

B kakoit CeiH TBoi# Uucyc Xpucroc
MIPUILIET K HAM B BEJIMKOM CMUPEHHH,

na0bl B TIOCTETHUN JeHb,

korza BepHercsa OH B caBHOM Benuuuu CBoeM
CYIMTb HBBIX U MEPTBBIX,

MBI BOCKPECHITH OBI B )KU3Hb OECCMEPTHYIO,
yepe3 Toro, Kto »xuB u napcrteyer ¢ Toboif,
B enuHcTBe [yxa CsToro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



2nd Sunday of Advent

O Lord, raise up, we pray, your power
and come among us,

and with great might succour us;

that whereas, through our sins and wickedness
we are grievously hindered

in running the race that is set before us,
your bountiful grace and mercy

may speedily help and deliver us;
through Jesus Christ your Son our Lord,
tfo whom with you and the Holy Spirit,
be honour and glory, now and for ever.

2-¢ Bockpecenbe AjBeHTa

Boccrans, I'octionn,

MbI MOJIUM, B cusie CBoeit

U BCTaHb IIOCPEAU HAC

1 n30aBb Hac MorymiectBoM CBOUM;

1 KaK yepe3 I'Pexy U 3JI0JACSSIHUS Halll

CKBEPHO YAEPXHUBAJIUCHh Mbl O€KaTh TO MOMNPHILE, YTO YTOTOBAHO
HaM, BCKOpPE MOLLIN ITOMOIIb

1 0CBOOOIM HAC MO M30BITOYECTBYIOMIEH OJIaromaTH ¥ MUJIOCTH
Tgoeli; uepe3 Ceina TBoero,

I'ocniona namero Uucyca Xpucra,

Komy ¢ Toboit 1 lyxom CBATEIM

YECTh U ClaBa OTHBIHE U BOBEK.



3rd Sunday of Advent

O Lord Jesus Christ,

who at your first coming sent your messenger

to prepare your way before you:

grant that the ministers and stewards of your mysteries
may likewise so prepare and make ready your way
by turning the hearts of the disobedient

to the wisdom of the just,

that at your second coming to judge the world

we may be found an acceptable people in your sight;
for you are alive and reign with the Father

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e Bockpecenbe ABeHTa

TI'ociogs Mucyc Xpucroc,

BO BpeMs mepBoro npuxoaa CBoero

rmocnaBimii BectHuka CBoero

MIPUTOTOBUTH TyTh Tipen Coboro,

Japyd CIyKUTENSIM U JOMOCTPOUTENSIM TallH TBOUX TaKxke
MIPUTOTOBUTH IyTh TBOIA,

oOpaIeHreM HEMOCTYITHBIX Cepaell

K MYAPOCTH U CIIPaBEIINBOCTH,

4100 B TBOE BTOpOE MpHUIIIECTBHE,

KOTJa mpuaes Thl CyAuTh MU,

MBI HaiIeHb! OBLTM OBl YTOAHBEIME B ouax TBowX;
n60 xuB Tw 1 mapcTByents ¢ OTIOM

B enuHcTBe [yxa CsToro,

omnHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



4th Sunday of Advent

God ourredeemer,

who prepared the Blessed Virgin Mary

to be the mother of your Son:

grant that, as she looked for his coming as our saviour,
so we may be ready to greet him

when he comes again as our judge;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-¢ Bockpecenbe AJBeHTa

boxe, Uckynurens Haiil,

npuroToBuBIIKMi braxkennyto Jlesy Mapuro
06ITE Matepnio Criaa TBoero,

Y Kak OHa okujana mpuxona Ero,

kak CriacuTens HaIIero,

TaK ¥ HaM J1apyil OBITh TOTOBBIMU
npuBeTCTBOBaTH Ero,

koraa mpuner O BTOpoit pa3, kak Cy/pst Ha,
KUBOW 1 mapcTByromwii ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Castoro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



24 December - Christmas Eve

Almighty God,

you make us glad with the yearly remembrance

of the birth of your Son Jesus Christ:

grant that, as we joyfully receive him as our redeemer,
so we may with sure confidence behold him

when he shall come to be ourjudge;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

24 Jlexaops PoxxaecTBeHCKHI Bevep

Bceemorymuii boxe,

ThI BO3BECETHIT HAC ©KETOJHBIM BOCTIOMUHAHUEM POXKICHUS
Crina TBoero Uucyca Xpucra;

M KaK MBI B pajiocT npuHUMaeM Ero,

kak Mckynurens Hallero,

JIapyi HaMm ¢ yBEepeHHOCThIO B3uparh Ha Hero, korga rpsaer OH,
kak Cynps Hai,

YKUBOW 1 mapcTByromwii ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



25th Crhistmas Night

Eternal God,

who made this most holy night

to shine with the brightness of your one true light:
bring us, who have known

the revelation of that light on earth,

to see the radiance of your heavenly glory;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

25 Jlexaops - PoxaecrBenckass Houb
Cgetiioe PoxaecTtBo XpucroBo

Beunsiit boxe,

COTBOPUBILNNA CHIO HOUb CBATYIO,

9100 BOCCHS SIpKO TBOM enuHbIN HCTUHHEIN CBeT;
Jlail HaM, TIO3HABILIUM OTKPOBEHHE

Cero CBEeTa Ha 3eMIIe,

yBuzaerh cusiune HebecHoli cnaser TBoeit;
gepe3 Coina TBoero,

l'ocniona namero Mucyca Xpucra
YKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.



25th Crhistmas Day

Almighty God,

you have given us your only-begotten Son

to take our nature upon him

and as at this time to be born of a pure virgin:
grant that we, who have been born again
and made your children by adoption and grace,
may daily be renewed by your Holy Spirit;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

25 Jlexadpsi - PoxaecrBenckuii Jlenn

boxe Bcemorymmmit,

nmaposapmmmii Ham CerHa CBoero EmuHopomroro,
na6s! mpuHs OH npupoay Hamry Ha Cedst

U poauiIcs OT YucToul JleBbl,

JIapy HaMm, pO’KJICHHBIM CBBIIIIE

Y COJIENTaBIIUMUCS AETHMHU TBOMMH

10 YCBIHOBJIEHHUIO U OJaromaT,

exxeqHeBHO 00HOBIATECA [lyxom TBoum CBATEHIM;
yepe3 Coina TBoero,

l'ocniona namero Mucyca Xpucra

JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



1st Sunday of Crhistmas

Almighty God,

who wonderfully created us in your own image
and yet more wonderfully restored us

through your Son Jesus Christ:

grant that, as he came to share in our humanity,
so we may share the life of his divinity;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

1-e Bockpecenbe PoxkaecTBa

boxe Bcemorymmmit,

Kto wymHo corBopmi Hac 1o o6pa3y CBoemy
U emie 0oJee YyHO BOCCTAHOBHII HAC

yepe3 Coiaa CBoero Mucyca Xpucra,

nmapy# ke 9To0nl, kKak OH TpHIen ObITh MPUYACTHHKOM HaIIeH
YeII0OBEYHOCTH,

TaKk HaM OBITH MPUYACTHUKAMH

Ero boxxecTBeHHOH XU3HH;

KUBOTO W mapcTByromiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Castoro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



2nd Sunday OF Crhistmas

Almighty God, in the birth of your Son

you have poured on us

the new light of your invarnate Word,

and shown us the fullness of your love:

help us to walk in his light and dwell in his love
that we may know the fullness of his joy;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-¢ Bockpecenbe PoxaecTBa

Bceemorymuii boxe,

B poxkaennn CeiHa TBoero

TBI U37IM1 HA HAC HOBBIA CBET
BorutomeHHoro TBoero CioBa

U SIBUJT HaM TIOJTHOTY TBoE#H T100BH.
ITomoru Ham xoauth Bo cBeTe Ero
" peObIBaTh B M00BU Ero,

nabbl 3HATH HAM IOJHOTY pajoctu Toro,
Kro xwuB u mapctByer ¢ Toboit

B equHCTBE [lyxa Casroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.



Epiphany

O God,

who by the leading of a star

manifested your only Son to the peoples of the earth:
mercifully grant that we,

who know you now by faith,

may at last behold your glory face to face;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

BorosiBiienue

O boxe,

Yyepe3 CBET 3BE3/Ibl SIBUBIIHIT

Coraa CBOET0 €NMHOPOTHOTO JTIOASM Ha 3eMIIE, MIJIOCEPTHO
Iapyi Ham, 3HaromuM Teds 1o Bepe,

B KoHIIe y3peTs CnaBy TBOIO JHIIeM K JIAITY;

gepe3 Coina TBoero, 'ocrioga Harero,

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

10



Eternal Father,

who at the baptism of Jesus
revealed him to be your Son,
anointing him with the Holy Spirit:
grant to us, who are born again

by water and the Spirit,

that we may be faithful to our calling
as your adopted children;

through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Kpemenue I'ocnogne
IlepBoe Bockpecenbe borosiBiieHust

Beunsrit Otue,

Kto B kpemennn Nucyca

romasbiBast Ero Jlyxom CBSTBIM,
otkpsi1 Ero xak Ceina CBoero, papyi HaM,
POXAECHHBIM CBBIIIIE OT BOIHI 1 Jlyxa,
OBITh BEPHBIMH IPU3BAHUIO CBOEMY,
KaK YCBIHOBJIEHHBIX JieTeil TBoux;
gepe3 Coina TBoero, 'ocrioga Harero,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

11



Almighty God,

in Christ you make all things new:

fransform the poverty of our nature by the riches of your
grace,

and in the renewal of our lives

make known your heavenly glory;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-0e Bockpecenbe borosiBiienus

boxe Becemorymuii,

BO XpHUCTE COTBOPUBLIMI BCE HOBOE,

rpeobpasu HULIETY MPUPOAbI HaIIei

6orarcTBoM Omaronaté TBoel U B OOHOBJIEHWH KU3HU HaIIel Haif
3HATh CIaBy TBOIO HEOECHYIO;

yepe3 Coina TBoero, 'ocrioga Harero,

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

12



Almighty God,

whose Son revealed in signs and miracles

the wonder of your saving presence:

renew your people with your heavenly grace,
and in all our weakness

sustain us by your mighty power;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e Bockpecenbe borosiBiieHust

boxe Becemorymuii,

UYeit CpIH B 3HAMEHHUSAX U UyJecax

SIBIJT 9yJ10 TBOETO CITacUTENFHOrO MPUCYTCTBUS,
obHoBU Hapon TBoi HeOecHOMU OmarogaThio CBoeH
U BO BCEM HEMOIIM Halei

roziep>ku Hac cuiioro CBOEH BEHKOM;

gepe3 Ceina TBoero, 'ocrioga Harero,

Nucyca Xpucra, )uBOTo u mapcTBytomiero ¢ Toboi
B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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God our creator,

who in the beginning

commanded the light to shine out of darkness:

we pray that the light of the glorious gospel of Christ
may dispel the darkness of ignorance and unbelief,
shine into the hearts of all your people,

and reveal the knowledge of your glory

in the face of Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-oe Bockpecenbe borosiBiienus

boxe, Troperl Haii,

B Hayasie Thl OBEJIEN CBETY BOCCUATH U3 ThbMBI;

MBI MOJIUM, YTOOBI CBET CJIABHOI'O €BaHIeIusl XpUCTOBA Pa3orHall
TbMY HEBEXKECTBa U HEBEPHUS,

BOCCHSUI B cep/illax y Bcex Jrofel TBoux

Y SBWUJI TTO3HaHWE ciaBbl TBoel B mune Mucyca Xpucra, CreiHa
Tsoero, ['ocniona Hamero,

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Almighty and ever-living God,
clothed in majesty,

whose beloved Son

was this day presented in the Temple,
in substance of our flesh:

grant that we may be presented to you
with pure and clean hearts,

by your Son Jesus Christ our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

IIpunecenue Xpucra B Xpam
2 - ®eBpaan

Bcemorymuii u Beuno xuBoil boxe,

O0JICYEHHBIN BENUYneM,

UYeit CpiH BO3TIOONICHHBIN B I€Hb Cel

OBLT TIPUHECEH B XpaM B IUIOTH YEI0BEUECKOU, Tapyi M HaM OBIThH
TIpencTaBlIeHHBIMA Tebe

C CepAllaMH YHUCTBIMH;

CoeoMm TBouM, ['ocrmomom Hamum Mucycom XpucToMm, KUBBIM U
napcTBytommM ¢ To0oi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

oxHoro bora, OTHBIHE U BOBEK.
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5th Sunday before Lent

Almighty God,

by whose grace alone we are accepted
and called to your service:

strengthen us by your Holy Spirit

and make us worthy of our calling;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

5-0e Bockpecenne nepena Iocrom

Bceemorymuii boxe,

TOJNIBKO 110 OarogaTyl TBOSH IPUHSITHEI MBI
U MpHU3BaHbl HA ciayxeHue Tebe,

ykpenu Hac Jlyxom TBoum CBATEIM

U cozenail Hac TOCTOMHBIMU 3BaHUs TBOEro;
gepe3 Coina TBoero,

I'ocniona namero, Mucyca Xpucra,

KUBOTO W mapcTByromiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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4th Sunday before Lent

O God,

you know us to be set

in the midst of so many and great dangers,
that by reason of the frailty of our nature
we cannot always stand upright:

grant to us such strength and protection
as may support us in all dangers

and carry us through all temptations;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-o0e Bockpecenbe nepea [ocrom

O boxe,

3Haenb Thl, YTO IOCPENN TAKOIO MHOKECTBA OIIACHOCTEN U I10
IIpUYHMHE CIa00CTH IPUPOIBI HALIEH,

HE CIIOCOOHBI MBI BCEIla CTOSITh MIPSIMO,
Japyd HaMm TaKyro CUIy U OXpaHy,

9T00 BBICTOSIIM MBI BO BCSKOW OIMACHOCTH
U Iponutd Obl Yepe3 BCAKUE UCKYIIECHUS,
yepe3 Coina TBoero,

l'ocniona namero, Mucyca Xpucra,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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3rd Sunday before Lent

Almighty God,

who alone can bring order

to the unruly wills and passions of sinful humanity:
give your people grace

so to love what you command

and to desire what you promise,

that, among the many changes of this world,
our hearts may surely there be fixed

where true joys are to be found;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e Bockpecenbe nepen [HocTom

Bcemorymuii boxe,

KTo equubIii MOXKET BHECTH MOPSAI0K

B HEMTOKOPHYIO BOJIO

M CTPAcTH TPEXOBHOT'O YEIIOBEYECTBA,
nmapyi 6maronats Hapoay TBoemy,

9TOOBI JTFOOUTH 3amoBean TBou

1 KenaTth oberoBaHuil TBOUX,

nabbl Cpe MHOTHUX TIEPEMEH MHPA 3TOTO
cepiia Hallu YTBEPKISHBI ObLIH TaMm,
r/ie TPeOBIBAIOT UCTUHHBIEC PAJIOCTH,
yepe3 CoiHa TBoero, ['ocniona Hamero, Mucyca Xpucra, >kuBoro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa CsToro,

omnHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

2nd Sunday before Lent
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Almighty God,

you have created the heavens and the earth
and made us in your own image:

teach us to discern your hand in all your works
and your likeness in all your children;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who with you and the Holy Spirit reigns supreme
over all things,

now and for ever.

2-¢ Bockpecenbe nepena [MocTom

Bceemorymuii boxe,

COTBOPHUBIIHNIT HEOO U 3EMITIO

1 Hac o obpaszy Croemy,

Hay4yu Hac BUJIETh pyKy TBOIO BO Bcex Jenax TBoux

u onodue TBoe Bo Beex mersix Troux;

gepe3 Coina TBoero, ['ocrioga namero, Mucyca Xpucra, Kto ¢
Tobott u ¢ [lyxom CBSATBIM

[IapCTBYET HAJI0 BCEM OTHHIHE M BOBEK.
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Sunday before Lent

Almighty Father,

whose Son was revealed in majesty

before he suffered death upon the cross:

give us grace to perceive his glory,

that we may be strengthened to suffer with him

and be changed into his likeness, from glory to glory;
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Bockpecenbe nepen Ilocrom

Otue Beemorymmid,

Ueit CpIH SBHIICS BO ClIaBe

npexae CBoero crpananus Ha Kpecre,

Iapyi Ham OJarojaTh BUIETH ClIaBy Ero,

nabbl YKPENUBIINCh, MBI MOTJIH CTpaaaTh ¢ Hum

1 npeobpakatbes B mogobue Ero, u3 cnaBbl B cnaBy
Toro, Kto xwuB u apctByer ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Ash Wednesday

Almighty and everlasting God,

you hate nothing that you have made

and forgive the sins of all those who are penitent:
create and make in us new and conftrite hearts
that we, worthily lamenting our sins

and acknowledging our wretchedness,

may receive from you, the God of all mercy,
perfect remission and forgiveness;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Cpena npaxa.

Bcemoryuuii u Beunblii boxe,

He rHymaemiscst Tol TBopeHuem Couwm,

U IpOLIAeHb BCEX KAIOIUXCS B Ipexax CBOUX,

COTBOPH B HAC Cepla HOBbIE U CMUPEHHBIE,

na0bl MBI OIJIAKUBAsI TPEXU CBOU

U IPU3HAaBasi HULIETY CBOIO,

MOTJIH TIpUHSATH OT Tebs, boxke MUIIOCTUBEIN, COBEpIIIEHHOE
OTIYLICHUE U MPOILECHHE;

yepe3 Coina TBoero, I'ocioga Hamero, Mucyca Xpucra, ;KMBOro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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1st Sunday of Lent

Almighty God,

whose Son Jesus Christ fasted forty days
in the wilderness,

and was tempted as we are, yet without sin:
give us grace to discipline ourselves

in obedience to your Spirit;

and, as you know our weakness,

SO may we know your power to save;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

1-e Bockpecenne IlocTa

Bcemorymuii boxe,
Yeit Cora Mncyc XpuCTOC TTOCTHIICS COPOK JTHEH

B IIyCTBhIHE U MCKYILIEH OB BO BCEM, KpOME Ipexa, Aapyil Ham
0JIaromaTh CMHPATH Ce0s

B nociaymanuu Jdyxy TBoemy,

U KaK 3Haelb Thl HAIlIM HEMOIIH,

Jail HaM MO3HaTh CHIIy TBOEro CraceHus;

yepe3 CoiHa TBoero, I'ocioga Hamero, Mucyca Xpucra, ;KMBOro u
napcrBytormiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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2nd Sunday of Lent

Almighty God,

you show to those who are in error
the light of your truth,

that they may return to the way of righteousness:
grant to all those who are admitted
into the fellowship of Christ’s religion,
that they may reject those things
that are contrary to their profession,
and follow all such things

as are agreeable to the same;
through our Lord Jesus Christ,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-¢ Bockpecenbe Ilocra.

Bcemorymuii boxe,

SIBIIAEIb 1Bl TEM, KTO B 320y ACHUH,

cBeT UCcTUHBI TBoEH,

n1abbl MOTIIM BEPHYTHCSI OHM Ha ITyTh MPaBEIHOCTH, APy BCEM,
MIPUHSITEIM B O0IIEHHE BEPhl X PUCTOBON MMETh CHITy OTBEPraTh
BCE TO,

YTO TIPOTHBHO WX MCTIOBEAAHUIO U CIIEIOBATH TOMY ,

9TO COIJIaCHO EMY,

yepes ['ocnona namero, Mucyca Xpucra,

JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHctTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

3rd Sunday of Lent
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Almighty God,

whose most dear Son went not up to joy

but first he suffered pain,

and entered not into glory before he was crucified:
mercifully grant that we,

walking in the way of the cross,

may find it none other than the way of life and peace;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e Bockpecenbe ITocTa

Bcemorymuii boxe,

UYeit CorH moporoit BMecTo npemiexkameit EMy pagocti, BHadaie
rmocTpajiai u Ipexe,

HEXeJH BO CIIaBy BOIIEN, PAacIsT OBLI,

Japyd MHJIOCTHBO HaM, uayumm myreM Kpecra,

HaWTH 9TO 3TO HE MHA4YE KaK IMyTh )KU3HHU U MUPA;

yepe3 Crina TBoero, ['ocnona namero, Uucyca Xpucra, >KuBoro u
apcrBytoriero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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4th Sunday of Lent

Merciful Lord,

absolve your people from their offences,

that through your bountiful goodness

we may all be delivered from the chains of those sins
which by our frailty we have committed;

grant this, heavenly Father,

for Jesus Christ’s sake, our blessed Lord and Saviour,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-¢ Bockpecenbe IlocTa

Munocepansiit ['ocriogu,

NpocTH rpexu Haponaa TBoero,

na0bwI upe3 obuue Oomaroctu TBoek

BCE MBI OCBOOOXICHBI OBIIA OT y3 TE€X TPEXOB,
KOTOpBIE COBEPIIIMIN MBI 10 HEMOIIH HAIIIEH,
nmapyit Ham cue, OTae HebecHsrit,

Xpucra Nucyca panu,

6maxenHoro ['ocriona Hamero u Criacurens,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Mothering Sunday

God of compassion,

whose Son Jesus Christ, the child of Mary,
shared the life of a home in Nazareth,

and on the cross drew the whole human family to
himself:

strengthen us in our daily living

that in joy and in sorrow

we may know the power of your presence
to bind together and to heal;

through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Bockpecenbe MaTtepu

boxe cocrpananus,

UYeit Coia Uucyc Xpucroc, nuts Mapuu,

kit B Jome B Hazapere u Ha Kpecte

MIPHUBIIEK BCIO CEMBIO denmoBeueckyro k Cebe,

YKpeIr Hac B KaXKIOTHEBHON KU3HU,

a0bl B PaIoCTH U TI€YaT MBI 3HAIN OBl CHITY

TBoero 0ObENUHSIOMIEr0 U HCUENSIONEr0 TPUCYTCTBUS,
yepe3 CoiHa TBoero, I'ocioga Hamero, Mucyca Xpucra, ;KMBOro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

omnHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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5th Sunday of Lent

Most merciful God,

who by the death and resurrection

of your Son Jesus Christ

delivered and saved the world:

grant that by faith in him who suffered on the cross
we may triumph in the power of his victory;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

5-e Bockpecenbe IlocTa

Munocepansiit boxe,

Yyepe3 CMepTh U BOCKPECEHHE

Crina TBoero Uucyca Xpucra,

OCBOOOMIMBIIIET'O ¥ CHACITIETO MUD,

napyi Ham Bepys B Toro, Kto crpagan Ha Kpecre TopKecTBOBaTh
B cuyie mobens! Ero;

yepe3 Crina TBoero, ['ocnona namero, Uucyca Xpucra, >KuBoro u
apcrBytoriero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Palm Sunday

Almighty and everlasting God,

who in your tender love towards the human race
sent your Son our Saviour Jesus Christ

to take upon him our flesh

and to suffer death upon the cross:

grant that we may follow the example of his patience
and humility,

and also be made partakers of his resurrection;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

ITaabMoOBOE BOCKpeceHue
WIN
Bwe3n I'ocnonens B Uepycanum

Bcemorymuii u Beunslii boxe,

Kto B HexHOi1 1r00BH CBOEH K UEIOBEYECTBY
nocnan CeiHa CBoero,

Crnacurens Hammero Mucyca Xpucra,

9TOOBI B3SIBIIM IUIOTH HAIY,

OH npunsn cmepth Ha Kpecre,

JIapyd HaM, CIEeOYIOIIUM IPUMEpPY

teprnenus Ero u cmupenus,

Tak)Ke ObITh MPUYaCTHUKAMHU BOCKpeceHus Ero;
yepe3 CoiHa TBoero, ['ocniona Hamero, Mucyca Xpucra, >KuBoro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa CsToro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Maundy Thursday

God our Father,

you have invited us to share in the supper
which your Son gave to his Church

to proclaim his death until he comes:
may he nourish us by his presence,

and unite us in his love;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

CrpacTHoii YeTBepr

Bor Orer nam,

Tbl npuriacui Hac Ha Tparmesy,

kotopyto Ceia TBoit mpuroroBuin s Llekpsu Croeit
mpoBo3raamartb cMepth Ero, qokone OH mpuper,

na HarmraeT OH Hac npucyTcTBrueM CBOUM

1 00beIMHUT HAC B M00BU CBoeH;

Kro xwuB u mapctByer ¢ Tobot,

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Good Friday

Almighty Father,

look with mercy on this your family

for which our Lord Jesus Christ

was content to be betrayed

and given up into the hands of sinners

and to suffer death upon the cross;

who is alive and glorified with you and the Holy Spirit,
one God, now and for ever.

CrpacTHas [IaTHHIa

Otue Beemorymmii,

MIPU3PH C MUJIOCTBIO HAa CHIO ceMbio TBoIO,
3a koropyto ['oconpk Ham Uucyc Xpucroc
CorJTaceH OB IIPEIaHHBIM OBITH

Y OTJITAaHHBIM B PYKH TPEITHUKOB

U cMepTh nipereprneTs Ha Kpecre;

Ko uB u ipociasien ¢ Toboit

u [lyxom CBSTBIM,

oqHNM boroM, OTHBIHE U BOBEK.
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Easter Eve

Grant, Lord,

that we who are baptized into the death

of your Son our Saviour Jesus Christ

may continually put to death our evil desires
and be buried with him;

and that through the grave and gate of death
we may pass to our joyful resurrection;

through his merits,

who died and was buried and rose again for us,
your Son Jesus Christ our Lord.

I[MacxaabHbIN Beyep

Hapyit, I'ocriogu,

HaM, KpemieHHbIM B cMepTh CriHa TBoero

u Cnacurens Hamrero Mucyca Xpucra,
MTOCTOSIHHO YMEPBIIATE 3JTbIE KENaHUS HAIIH

" ObITH IOrpeOeHHbBIME ¢ Hum;

nma0bl Yepe3 MOTHITY M BpaTa CMepTH

MBI BOIIUTH OBI B paJJOCTHOE HAIlle BOCKPECEHHE,
gepes aeno Toro, Kto 611 MepTB

Y Torpe0eH M BOCCTaNl U3 MEPTBBIX IS HAC,
Ceina TBoero, 'ocniona namero Uucyca Xpucra.
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Easter Day

Lord of all life and power,

who through the mighty resurrection of your Son
overcame the old order of sin and death

to make all things new in him:

grant that we, being dead to sin

and alive to you in Jesus Christ,

may reign with him in glory;

fo whom with you and the Holy Spirit

be praise and honour, glory and might,

now and in all eternity.

TNocrionp Bcel KU3HU U CUJIBL,

KTto upe3 cuiny Bockpecenus CerHa CBoero
mo0eny BeTXUH MOPSAIOK rpexa U CMEpTH

U COTBOpHUJ Bce HOBOE B HewM,

JIapyi, 9ToOBI MBI, OYAy4YH MEPTBBIMH I TPEXa
u xxuBeIMU T Tebs Bo Xpucte Uucyce,

MOTJIH TIapcTBOBaTh ¢ HuMm Bo ciaBe;

Komy ¢ Toboro u Jlyxom CBSTBIM XBasia U 4eCTb,
CllaBa W BeJIMYME OTHBIHE U BOBEK.
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2nd Sunday of Easter

Almighty Father,

you have given your only Son to die for our sins
and to rise again for our justification:

grant us so to put away the leaven

of malice and wickedness

that we may always serve you

in pureness of living and fruth;

through the merits of your Son Jesus Christ our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-¢ Bockpecenbe Ilacxu

Otue Beemorymmmid,

otnaBmuii CeiHa CBOETO €AMHOPOIHOTO

yMepeTh 3a Tpexy Halllu

U BockpecuBlmii Ero ajist Halero onpaBaaHus,

Japy HaMm OTJIOKUTH 3aKBACKy IMOPOKa W JYKaBCTBA,

9TOOBI CITY’kHTh Tebe B 4ncToTe )KU3HU U UCTHHE,

yepes neno Ceraa TBoero, I'ocioga mamrero Mucyca Xpucra,
YKUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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3rd Sunday after Easter

Almighty Father,

who in your great mercy gladdened the disciples
with the sight of the risen Lord:

give us such knowledge of his presence with us,
that we may be strengthened

and sustained by his risen life

and serve you continually in righteousness and truth;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e Bockpecenbe Ilacxu

Otue Beemorymmid,

B BEJIMKOW MUJIOCTH BO3pPa/IOBABIINN YUYEHUKOB,
noka3aB UM Bockpeciero I'ocriona,

Japyd HaMm Takoe IMO3HaHue NpUcyTcBTUA Ero ¢ Hamu,
9TOOBI MBI, YKPEIUICHHBIE

u oboapennabie Ero Bockpeciei sKu3HbIO,

MOI'JIU CIIyHUTh Tebe C MOCTOSIHCTBOM

B NIPAaBEIHOCTH U UCTUHE;

yepe3 Coina TBoero, ['ocrioga Hamero Mucyca Xpucra, )KUBOro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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4th Sunday after Easter

Almighty God,

whose Son Jesus Christ is the resurrection and the life:
raise us, who tfrust in him,

from the death of sin to the life of righteocusness,

that we may seek those things which are above,
where he reigns with you

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-¢ Bockpecenbe Ilacxu

boxe Becemorymuii,

Yeit Cora Mucyc XpuUCTOC €CTh BOCKPECEHUE U JKU3Hb, BOCKPECH
Hac, Kto ynoBaetr Ha Hero,

W3 CMEPTHU T'pexa B KU3Hb MPABEIHYIO,

YTOOBI MCKAJIH MBI BBIIIHETO,

rae mapersyer On ¢ Toboit

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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5th Sunday after Easter

Almighty God,

who through your only-begotten Son Jesus Christ
have overcome death and opened to us the gate of
everlasting life:

grant that, as by your grace going before us
you put intfo our minds good desires,

5o by your continual help

we may bring them to good effect;

through Jesus Christ our risen Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

5-e Bockpecenue Iacxu

boxe Bcemorymmmit,

To1 uepe3 Crira CBoero

enrHOpoHOTO Mucyca Xpurcra mobemun cMepTh
1 OTKPBUI [Vl HAC BpaTa XU3HHU BEUHOH,

o 6iaromatu TBoel, cieqyromieil mepea HamH,
BJIOKM B pa3yM HaM >kelaHus Onarue,

a6l ¢ TOCTOSTHHON TToMoTIIbio TBoel

HaM MPETBOPATH UX B KU3Hb,

yepe3 ['ocnona namero, Bockpecuiero Mucyca Xpucra, )KUBOro u
napcrBytoriero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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6th Sunday after Easter

God ourredeemer,

you have delivered us from the power of darkness
and brought us into the kingdom of your Son:
grant, that as by his death he has recalled us to life,
5o by his confinual presence in us

he may raise us to eternal joy;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

6-e Bockpecenbe Ilacxu

boxe, Uckynurens Haiil,

ocBoOOaMI ThI HAC OT CHITBI THMBI

u BBen B I{apcTBo Crrna CBoero,

Japyd HaMm cMepThi0 Ero npu3BaHHBIM B )KHU3HB,

yepes roctosiHHoe Ero npucyrcBTie B Hac,

BOCCTaTh K paJiOCTH BEYHOM;

yepe3 CriHa TBoero, ['ocnoga Hamero Uuncyca Xpucra, >KuBoro u
apcrBytoriero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Ascension day

Grant, we pray, almighty God,

that as we believe your only-begotten Son
our Lord Jesus Christ

to have ascended into the heavens,

so we in heart and mind may also ascend
and with him continually dwell;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Bo3Hecenue

boxe Bcemorymmmit,

Kak BepyeM MbI, uTo ChIH TBOH eAMHOPOIHBIH,
TNocrionp Hamr Mucyc Xpucroc B3o1ien Ha Hebeca,
TaK Japyi HaM, MOJIIM B CEpIIe U pazyMme,
TaKke BO3HECTUCH U 00MTATh MOCTOSHHO ¢ HumM,
Kro xwuB u mapctByet ¢ Toboit

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.

38



7th Sunday after Easter

O God the King of glory,

you have exalted your only Son Jesus Christ
with great triumph to your kingdom in heaven:
we beseech you, leave us not comfortless,
but send your Holy Spirit to strengthen us

and exalt us to the place

where our Saviour Christ is gone before,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

7-e Bockpecenbe Ilacxu

O boxe, llaps CnaBsl,

C BEJIMKUM TOP’KECTBOM IIpeBO3HEC ThI

Criaa Croero ennHopoaHoro Mucyca Xpucra
B IlapctBo CBoe Hebecnoe,

mornuM Tels, He ocTaBbh Hac OE3yTEITHBIMH,
Ho ot Jlyxa TBoero CBsaroro

YKpENHUTh HAaC U BO3HECTH HAcC TyZa,

kyzna Criacurens Hai XpuUCTOC B30OLIET IPEXIE,
Kro xwuB u mapctByer ¢ Toboit

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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Day of Pentecost

God, who as at this time

taught the hearts of your faithful people

by sending to them the light of your Holy Spirit:
grant us by the same Spirit

to have aright judgement in all things

and evermore to rejoice in his holy comfort;
through the merits of Christ Jesus our Saviour,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Jennb IsaTuaecaTHULIBI

Bboxe, Bo Bpemsi cue Hayuus Thl cepina
BepHOro Hapoaa CBoero,

rocitaB uM cBeT lyxa Teoero Cssaroro,

mapyi Ham TOT xe Jlyx,

9TOOBI BO BCEM MMETh HaM BEpHOE CYXKICHHE

Y BOBEKH PaioBaThCs CBATHIM ET0 yTemenuem;
yepes neno Cracutens Hamero Uucyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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O Lord, from whom all good things come:

grant to us your humble servants,

that by your holy inspiration

we may think those things that are good,

and by your merciful guiding may perform the same;
through our Lord Jesus Christ,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Ha 0yauu mocJie IsaTuaecsaiTHALBI

O l'ocrionu, Besikmid gap Oiaroit ucxoaut ot Teods;

napyi pabam TBouM CMUPEHHBIM

Yepe3 CBATOC TBoe BIOXHOBCHUEC ITOMBIIIATH O TOM,

4TO OJ1aT0, U Yepe3 MUJIOCEPTHOE BOAUTEIHCTBO TBOE COBEpIIATh
cue, uepes ['ocnona Hamero Uucyca Xpucra, »XKMBOTO U
napcrBytoriero ¢ Toboit

B enmuHcTBe [[yxa CBsroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Trinity

Almighty and everlasting God,

you have given us your servants grace,
by the confession of a true faith,

to acknowledge the glory of the eternal Trinity
and in the power of the divine majesty
to worship the Unity:

keep us steadfast in this faith,

that we may evermore be defended
from all adversities;

through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Tpouna

Bceemoryuuii u Beunsiii boxe,

Yyepe3 UCIOBEaHNe NCTUHHOW BEPHI

Tor gapoBan pabam CBonM Oy1aroaTh

MpU3HAHUS CIaBbl BeuHON Tpoutibl

U B cuie boxkecTBEHHOro Benu4us ciaaBUTh Enunyto.
TBepio XxpaHu HaC B BEpe,

a0bl BOBEKH COXPAHWIIACH MBI OT BCSKOTO 3714,
yepe3 Coina TBoero, ['ocrioga Hamero Mucyca Xpucra, )KUBOro u
napcrBytormiero ¢ To0oi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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(Corpus Christi)

Lord Jesus Christ,

we thank you that in this wonderful sacrament
you have given us the memorial of your passion:
grant us so to reverence the sacred mysteries
of your body and blood

that we may know within ourselves

and show forth in our lives

the fruits of your redemption;

for you are alive and reign with the Father

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Jennb OaronapeHus 3a 3anoBelb
Cearoro IlpuuacTust

TI'ociogs Mucyc Xpucroc,

MBI Otaromapum Tebs 3a To,

YTO B 4yAHOM TanHCTBE ceM

Tor gapoBan Ham BocnomuHanue Ctpacreit TBonx,

Iapy Ham movnTaTh cBsAToe dyao Tena nu Kpou TBoeit, nabbt
BHYTPEHHE CO3HABaJN MBI

Y B JKU3HU MPUHECIN IOl TBOETO UCKYIUICHUS,

n60 xuB Trl 1 mapcTByems ¢ OTieM

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Harvest Thanksgiving

Ilpa3auuk Ypo:kasi (3kaTBbI)

Beunsiit boxe,

Te1 yBeruan rox ceit 6maroctsio CBoeto

¥ TapoBaJI HaM TUIO/BI 3eMJTH BO BpEMSI CBOE;

Jlaii HaM UCHOJIb30BaTh UX BO ciaBy TBOIO,

TUTSI OOJICTIECHHS TEX,

KTO B HYXKJI€ U JIJIs1 HAIlIero TpeyCIeBaHus;

yepe3 Ceiaa TBoero, ['ocrioga mamero Mucyca Xpucra
’KUBOTO U MapCcTBYIoMIero ¢ Toboit

B enmuHcTBE [[yxa CBsiTtoro

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The Annunciation of our Lord
25 March

Bbaarosemenue
25 Mapra

Monum Tebs, N'ocrionu,

n3nei 6iaronate TBOIO B cepia HaIM,
YTOOBI, KaK MBI II03HAEM BOILIOIICHHE
Crina TBoero Mucyca Xpucra gepe3 cI0BO aHTEILCKOE, TaK Yepes
Kpecr u crpactu

MBI BoluTH OBI BO citaBy Ero BockpeceHwus;
gepe3 Coina TBoero,

T'ocniona namero Mucyca Xpucra

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [{yxa Csitoro

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The Transfiguration of our Lord 6 August

IIpeo6paxenue ['ocnogne 6 ABrycr

Otue HebecHpril,

Coia TBoi#t Mnucyc Xpuctoc 9y a0 Ipeodpasmics mpes
n30paHHBIMH CBUETENSIMHI Ha CBATOW rope

¥ TOBOPHJI 00 MCXo/e, KOTOphIit EMy Hajyiexano COBEpIIUTh B
Hepycanume,

naii Ham cui1 Tak, 9ToOkI cibima riac Ero

1 Hecsl KPEeCT CBOH,

MBI CMOTJTH OBl yBUAETHh Ero Tak, kak OH ecTs,

B BeKe OymyImmeM;

YKUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboro,

B enuHcTBe [Jyxa Cstoro

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Trinity Sunday

Almighty and everlasting God,

you have given us your servants grace,
by the confession of a true faith,

to acknowledge the glory of the eternal Trinity
and in the power of the divine majesty
to worship the Unity:

keep us steadfast in this faith,

that we may evermore be defended
from all adversities;

through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Tpouna

Bceemoryuuii u Beunsiii boxe,

Yyepe3 UCIOBEaHNe NCTUHHOW BEPHI

Tor gapoBan padam CBonM Oy1aroaTh

MpU3HAHUS CIaBbl BeuHON Tpoutibl

U B cuie boxkecTBEHHOro Benu4us caaBUTh Enunyto:
TBEPIIO XpaHH Hac B Bepe, Aa0bl BOBEKH
COXPaHWJIKCh MBI OT BCAKOTO 371,

yepe3 CoiHa TBoero, ['ocioga Hamero, Mucyca Xpucra,
YKUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The First Sunday after Trinity

O God,

the strength of all those who put their trust in you,
mercifully accept our prayers

and, because through the weakness

of our mortal nature

we can do no good thing without you,
grant us the help of your grace,

that in the keeping of your commandments
we may please you both in will and deed;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

1-e Bockpecenne mocjie Tponusl

O boxe,

YKpeIr BcexX yroBarommx Ha Tebs,
MHJIOCTUBO IIPUMHU MOJIMTBBI HAIIU H,

XOTA Yepe3 HEMOIIb CMEPTHOM CyTH Hallen
HHYero gooporo 6e3 Tebst MBI HE MOXEM,
mapyit Ham nomorlb TBoeit 6maromartu,
a0kl uepe3 coOmoieHne 3amnoBesei TBonx
MBI yroguiu 0b1 Tebe u Boselt u aemoMm,
yepe3 Coina TBoero, ['ocioga namero Mucyca Xpucra
YKUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa CsToro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The Second Sunday after Trinity

Lord, you have taught us

that all our doings without love are nothing worth:
send your Holy Spirit

and pour info our hearts that most excellent gift of love,
the frue bond of peace and of all virtues,

without which whoever lives

is counted dead before you.

Grant this for your only Son Jesus Christ’s sake,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-e BockpeceHbe nmocJe Tpouibl

Tl'ocnionw, Tel Hayuws Hac,

YTO BCE Jienia Ham 0e3 JI0O0BH HUYTO,

oty /lyxa TBoero Cssroro

W M3JICH B cepIIlia HAIIA TOT COBEPIICHHBIN ap JTI00BH,
WCTUHHBIN COI03 MHPa U BCAKYIO JOOPOIETENb,
0e3 KOTOPBIX BCSKUHN KUBYIIHHA

ITOYHUTAETCS MEPTBEIM Trepen ToOoi.

Hapyit nHam 310 Xpucra HUucyca,

CoiHa TBOEro €qMHOPOIHOTO paay,

YKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The Third Sunday after Trinity

Almighty God,

you have broken the tyranny of sin

and have sent the Spirit of your Son into our hearts
whereby we call you Father:

give us grace to dedicate our freedom to your service,
that we and all creation may be brought

to the glorious liberty of the children of God;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e BockpeceHbe nmocie Tpouibl

boxe Bcemorymmmit,

TrI COKpYIINIT rOCIOACTBO Ipexa

W mocman /lyxa Ceia TBoero B cepiiia Haim,
KOTOpBIM B3bIBaeM k Tebe: «ABBa OTuey,
JIapyi Ham 0J1aroaTh IOCBATUTH CBOOOTY CBOIO
Ha ciyxenue Tebe,

TaOBI MBI U BCE TBOPEHHUE

BOIIITH OBI B CIaBHYIO cBOOOAy aereil boxpux,
yepes ceiHa TBoero, 'ocnona Hamero Uucyca Xpucra,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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The Fourth Sunday after Trinity

O God, the protector of all who trust in you,
without whom nothing is strong, nothing is holy:
increase and multiply upon us your mercy;
that with you as our ruler and guide

we may so pass through things temporal
that we lose not our hold on things eternal;
grant this, heavenly Father,

for our Lord Jesus Christ's sake,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-e BockpeceHbe mociie Tpounpl.

O boxe, 3acTyITHHK BcexX yroBaromux Ha Tebs,

6e3 KoToporo HU4YTO HE CHIIBHO,HUYTO HE CBSTO,
YMHOXb MIIIOCTh CBOIO HaJl HAMH,

4yT008I ¢ ToOo#, Bnagpikoit HammMm u [lyreBonuTenem,
MBI NIPOLIIM Yepe3 BPEMEHHOE U HE yTEPsUIM BEYHOTO;
nmapyit Ham 310, OTue HeOecHBIH

Xpucra Nucyca, namero I'ocnona paau,

JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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5th Sunday after Trinity

Almighty and everlasting God,

by whose Spirit the whole body of the Church
is governed and sanctified:

hear our prayer which we offer

for all your faithful people,

that in their vocation and ministry

they may serve you in holiness and truth
to the glory of your name;

through our Lord and Saviour Jesus Christ,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

5-e Bockpecenbe nociae Tpouubl

Bceemoryuuii u Beunsiii boxe,

Hyxom Kotoporo Bce Teno IlepkBu

PYKOBOIMMO U OCBSIILIEHO, YCJIBIILIb MOJIUTBbI HAIIH,
BO3HOCHMBIE 32 BeCh BEpHbIN Hapo TBoOH,

9YTOOBI B IPU3BAHUU U CIIyKEHUU CBOEM

OHU B CBSATOCTH U UCTHHE

CILyXKHJIM BO cjaBy UMeHHU TBoero;

yepe3 ['ocnona namero u Cnacurenst Mucyca Xpucra,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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6th Sunday after Trinity

Merciful God,

you have prepared for those who love you
such good things as pass our understanding:
pour into our hearts such love toward you
that we, loving you in all things and above all things,
may obtain your promises,

which exceed all that we can desire;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

6-e Bockpecenbe nociie Tpounbl

Munocepansiit boxe,

Trl mpuroroBui1 Takue Oiara

TUTst JTF0OsTX Telst, Kakue MPeBOCX OMIAT
pa3syMeHMe Hallle; U3JIeil B cepALa Hallu
TaKyto Jr000Bb K Tebe, 4ToObI MBI,
BO3II00MB TeOst BO BCEM U TMIPEBHIIIIE BCETO,
MOIJIM IPUHATH TBOM 0OeToBaHMs,
MIPEBOCXOSIINE BCIKOE HAIIE MOXKEIAaHUE;
yepe3 CoiHa TBoero

I'ocniona namero Uucyca Xpucra;

YKUBOTO U IapcTBytomiero ¢ Toboro

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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7th Sunday after Trinity

Lord of all power and might,

the author and giver of all good things:

graft in our hearts the love of your name,
increase in us frue religion,

nourish us with all goodness,

and of your great mercy keep us in the same;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

7-e Bockpecenbe nmocJe Tpounsl

TNocnionp cuit u Benuuws,

Teopen u asitens Bcskoro Onara,

BJIOXKH B CEp/Ila HAIIX JIOOOBh K IMEHU TBOEMY,
YMHOXb B HaC UCTHHHYIO BEpPY,

HaIUTail Hac BCSIKOHN OJIarOCThIO,

Y yIep>KH HAC B TOM II0 Bennkoii muioctu CBoeH;
yepe3 Criaa TBoero, I'ocnona Hamero Uuncyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcte [lyxa Cearoro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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8th Sunday after Trinity

Almighty Lord and everlasting God,

we beseech you to direct, sanctify and govern
both our hearts and bodies

in the ways of your laws

and the works of your commandments;
that through your most mighty protection,
both here and ever,

we may be preserved in body and soul;
through our Lord and Saviour Jesus Christ,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

8-e Bockpecenbe mocie Tpouibl

Bceemorymuii u Beunsiii ['octioas bor,
MoiauM TeOst yrpaBUTh, OCBATUTH U HACTABUTh
cepAla U Teja HallM Ha IIyTH 3aKoHa TBoero
U B Jenax 3amnoBened TBoux;

4T0OBI Yepe3 BEINKOE 3aCTyIHU4IeCTBO TBoE
U 3[I€Ch ¥ IIOCBIOAY COXPAHUIIOCH

U TEJIO Hallle ¥ Aylla Halla;

yepes ['ocnona namero Mucyca Xpucra,
YKUBOTO W mapcTBytoiero ¢ Toboro,

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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9th Sunday after Trinity

Almighty God,

who sent your Holy Spirit

to be the life and light of your Church:
open our hearts to the riches of your grace,
that we may bring forth the fruit of the Spirit
inlove and joy and peace;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

9-e Bockpecenbe nociae Tponubl

Bcemorymuii boxe,

niociapmmii Jlyxa Coero CBsiToro
OBITh JKU3HBIO U cBeToM LlepkBu TBoei,
OTKpOW cepjlia Halu

K OorarctBy TBoeii Oiaromat,

na0bl IpuHecTH HaM miox [yxa

B JIIOOBM U PajoCTU U MUpE. uepe3 ceiHa TBoero,
I'ocniona namero Uucyca Xpucra,
YKUBOTO | IapcTBytoiiero ¢ Toboi,

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHbIHE U BOBEK.
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10th Sunday after Trinity

Let your merciful ears, O Lord,

be open to the prayers of your humble servants;
and that they may obtain their petitions

make them to ask such things as shall please you;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

10-e Bockpecenbe mociie Tponub

a OymyT BHUMaTENbHBI yIH TBoOH,

O l'ocrionu, K MONMTBAM CMHPEHHBIX paboB TBoWX;
W 9T00BI TOTYYIUTH TIPOCUMOE,

Il UM MPOCHUTH TO, 9TO yromHo Tebe;

gepe3 Ceina TBoero,

TI'ocniona namero Mucyca Xpucra,

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboit

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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11th Sunday after Trinity

O God, you declare your almighty power

most chiefly in showing mercy and pity:

mercifully grant to us such a measure of your grace,
that we, running the way of your commandments,
may receive your gracious promises,

and be made partakers of your heavenly treasure;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

11-e Bockpecenne nmocJie Tpounsl.

O boxe,

Tr1 BO3BeIIaen s BeMUKyo cuiry CBOO

MIPEeXE BCETO B SBIICHUH MHJIOCTH M COCTpaJaHMUs:
Iapyi HaM MIJIOCTUBO TaKylO0 MEpY

TBoelt OarogaTy, 9TOOBI MHI,

cienys myTsMu 3amnoseneit TBoux,

MOTJIH TIPUHATH OJaromaTHeIe o0eToBaHus TBon

1 ObITh yuacTHHKamMu HeGecupix mapoB TBoux;
yepe3 Crina TBoero, I'ocnona Hamero Uuncyca Xpucra,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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12th Sunday after Trinity

Almighty and everlasting God,

you are always more ready to hear than we 1o pray
and to give more than either we desire or deserve:
pour down upon us the abundance of your mercy,
forgiving us those things

of which our conscience is afraid

and giving us those good things

which we are not worthy to ask

but through the merits and mediation

of Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

12-¢ Bockpecenne mociae Tpouubl

Bceemoryuuii u Beunsiii boxe,

ThI Bcerna Oosiee TOTOB CIBIIIATD,

HEKEJIN MBI MOJIUTHCS, U AaBaTh Ooiee,

YeM MBI MOXKEM TI0XKENIaTh WUJIH 3aCITy>KUTh,
W3INe Ha Hac B M300WMINK MIIIOCTH TBOIO,
MIPOIIasi HaM TO, Y€ro CTPAIIUTCS COBECTh Hallla,
Y Japyi Ham Te Omara,

0 KOTOPBIX MBI HE IOCTOWHBI TTPOCHUTH,

yepes 3acayry u nocpegauuectso Ceina TBoero,
l'ocniona namero, Mucyca Xpucra,

JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

omnHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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13th Sunday after Trinity

Almighty God,

who called your Church to bear witness

that you were in Christ reconciling the world to yourself:
help us to proclaim the good news of your love,

that all who hear it may be drawn to you;

through him who was lifted up on the cross,

and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

13-e Bockpecenbe nmociie Tponub

Bceemorymuii boxe,

npusBaBmmii [{epkoBs CBOIO

CBUETEIbCTBOBATh O TOM, YTO BO XPHUCTE

Tor mpumupun ¢ Coboro Mup;

MOMOTH HaMm TipoBo3riacuTh biaryio Bectb

TBoelt mM0OBH, 4TOOBI BCE CIBIIIAIINE
npubausumck K Tede; uepe3 Toro,

Kto Bo3Hecen Obi1 Ha Kpecre u napctByer ¢ Toboif
B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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14th After Trinity

Almighty God,

whose only Son has opened for us

a new and living way into your presence:
give us pure hearts and steadfast wills

to worship you in spirit and in fruth;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

14-e Bockpecenbe nmociie Tponub

boxe Bcemorymmmit,

UYeit CpIH eqUHOPOIHBII

OTKPBUI /11 HAC HOBBIM M KUBOW MYTh

B TBOE npucCyTCTBUE,

Japyi HaM cep/ilia YUCThIE U BOJIKO HACTOALIYIO
BocxBaJIsiTh Te0s B myxe u uctune, yepe3 CriHa TBoero,
I'ocniona namero Uucyca Xpucra,

KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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15th After Trinity

God, who in generous mercy sent the Holy Spirit
upon your Church in the burning fire of your love:
grant that your people may be fervent

in the fellowship of the gospel

that, always abiding in you,

they may be found steadfast in faith

and active in service;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

15-e Bockpecenne nmociie Tpounsl.

boxe, n300mIyIonuii MIJIOCTBIO,
nociapmmid Jlyxa CBsitoro

Ha llepxoBb CBOIO B MJJAMEHHOM OTHE
mo6Bu Coeii; napyii Hapoxny TBoemy

OBITH PEBHOCTHBIMU B 00OITeHNN EBanTrenms,
9TOOBI BCerma mpedniBas B Tebe

ObLTH OBI HAWIIEHBI OHU B TTOCTOSTHCTBE BEPHI,
U ICCTBEHHBI B CIIy>KEHUH,

yepe3 Coina TBoero, 'ocrioga Hamero Uucyca Xpucra,
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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16 After Trinity

O Lord, we beseech you mercifully to hear the prayers
of your people who call upon you;

and grant that they may both perceive and know
what things they ought fo do,

and also may have grace

and power faithfully to fulfil them;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

16-e Bockpecenbe nmociie Tponub

O I'octiogn,

CMHUpPeHHO MoyuM Tebs,

YCIBITIF MOJIUTBBI Hapona TBoero, B3pIBaromero k Tebe,
Y Japyil HaMm BUETh U TOHUMATh TO,

YTO HAM HAJO JIEIaTh U TaKKe,

9T00 UMETh HaM OJIarofaTh W CHITY

BEPHO UCHONHATH TO yepe3 CriHa TBoero,
I'ocriona namero,

YKUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboro

B enuHcTBe [Jyxa Cstoro

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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17 After Trinity

Almighty God,

you have made us for yourself,

and our hearts are restless till they find their rest in you:
pour your love into our hearts and draw us to yourself,
and so bring us at last to your heavenly city

where we shall see you face to face;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

17-e Bockpecenne nocjie Tponubt

boxe Bcemorymmmit,

To1 corBopmt mHac amst Cebs,

U cep/iia Harm OeCITOKOWHBI,

JIOKOJIEe HEe HaayT mokos B Tebe;

M3NUBail JTI000BH CBOIO B Cep/Ila HAIIN

u Bieku Hac k Cebe;

1 BBenM Hac B KoHrle B ['pax TBoit HeOecHsrIi,
rae yBuauM Tebs MuieM K JIHIy,

yepe3 Coina TBoero, ['ocrioga Hamero Uucyca Xpucra,
YKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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18 After Trinity

Almighty and everlasting God,

increase in us your gift of faith

that, forsaking what lies behind

and reaching out to that which is before,

we may run the way of your commandments
and win the crown of everlasting joy;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

18-¢ Bockpecenbe mociie Tponubl

Bceemorymuit u Beunsrit bor,

YMHOXb B Hac Jap TBoeil Bepsl,

0Bl 3a0BIBast 3aJHEE M TIPOCTUPASICH BIIEPEN,

MbI IIJIK MyTAMU TBOUX 3amoBenei

Y TIpHOOpENr BeHEeI BEYHOH PalocTH,

yepe3 Criaa TBoero, I'ocnona Hamero Uuncyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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19 After Trinity

O God, forasmuch as without you

we are not able to please you;

mercifully grant that your Holy Spirit

may in all things direct and rule our hearts;
through Jesus Christ your Son our Lord,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

19-¢ Bockpecenne mociae Tpounbr

O boxe,

HE CITOCOOHBI MBI yroauTh Tebe

6e3 momoru TBoei;

Jlapyl HaM MUJIOCTUBO BO BCEM

BOJIUTENHCTBO M TOCIIOACTBO

Hyxa TBoero CBsATOro B cepamax HaIIMX;

yepe3 Criaa TBoero, I'ocnona Hamero Uucyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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20 After Trinity

God, the giver of life,

whose Holy Spirit wells up within your Church:

by the Spirit's gifts equip us to live the gospel of Christ
and make us ready to do your will,

that we may share with the whole creation

the joys of eternal life;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

20-¢ BockpeceHbe mocjie Tponubl

boxe, JlasTens Ku3HH,

UYeit JIyx CBsThIif oOWTACT B 1IepKBU TBOEH,
ycoBepiu Hac gapamu Jlyxa

KUTH €BaHTEINEM XPHUCTOBBIM

U YCEpJIHO COBEpIIaTh BOIIO TBOO,

nabbl pa3IenuTh HaM CO BCEM TBOPEHUEM
pamoCTH KU3HHU BETHOH,

yepe3 Criaa TBoero, I'ocnona Hamero Uucyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTByromiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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21 After Trinity

Grant, we beseech you, merciful Lord,

to your faithful people pardon and peace,
that they may be cleansed from all their sins
and serve you with a quiet mind;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

21-e Bockpecenbe mocjie Tponnbl

Momum Tebst, Munocepausiii ['ocriomu,

JapoBaTh MPOIIECHUE U MUAP

BepHOMY Hapoay TBoemy, 1abbl OHH,

OYHIIIEHHBIEC OT BCEX TPEXOB CBOMX,

B MOKoe ciayxunu Teoe;

gyepe3 Coina TBoero, 'ocrioga Hamero Mucyca Xpucra,
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboit

B equHCTBE [lyxa Casroro,

omHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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The Last Sunday after Trinity

Blessed Lord,

who caused all holy Scriptures

to be written for our learning:

help us so to hear them,

to read, mark, learn and inwardly digest them
that, through patience,

and the comfort of your holy word,

we may embrace and for ever hold fast

the hope of everlasting life,

which you have given us in our Saviour Jesus Christ,
who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

IMocaennee Bockpecenbe mociae Tpounbl

bnarocnosennsiit I'ociozs,

nmapoBaBimid Bcemy CBsaromy [lucanmro

OBbITh HAIIMCAaHHBIM PaJX HaY4YEHHs HAIIEro;
IIOMOI'M HaM TakK CJIBIIIATh, YUTATh, 3aMEYATh,
n3y4yaTh U BHYTPEHHE YCBauBaTh €ro,

9TOOBI YUepe3 TepIieHue

u ycnokoenue Csitoro Cnosa TBoero,

MBI OXBAaTHJIM ¥ HABEKU yIEPKajH

HaJIeKIy KU3HHU BEYHOH, KAaKOBYIO AapoBail Thl HaM
Bo CnacuTene Hamem Hucyce Xpucre,
HBOM H HapcrBymouieM ¢ Toboro

B enuHcTBe [Jyxa Csitoro

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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All Saint’s day

Almighty God,

you have knit together your elect

in one communion and fellowship

in the mystical body of your Son Christ our Lord:
grant us grace so to follow your blessed saints
in all virtuous and godly living

that we may come to those inexpressible joys
that you have prepared for those who truly love you;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Jlenb Bcex CBATBIX

boxe Bcemorymmmit,

To1 coequamn n3opanHbIx CBOUX

B €AMHOM IIPUYACTUH U OOIIEHUH TAUHCTBA

Tema Cema TBoero, ['ocnioga namero Uucyca Xpucra;
napyil Ham Onarofath TaK CIEJOBaTh
0J1ar0CII0BEHHBIM CBSITHIM TBOUM

BO BCSIKOW T0OpoAeTend u bokbel KU3HH,

9TOOBI BOMTH HaM B PaZOCTh HEU3PEUCHHYIO IPUTOTOBICHHYIO
IUIsL TeX, KTO UCTHHHO moout Tebs;

yepe3 Coina Toero, ['ocioga namero Mucyca Xpucra
JKUBOTO W MapcTBytomiero ¢ Toboi

B enuHcTBe [Jyxa Cstoro

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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4th before Advent

Almighty and eternal God,

you have kindled the flame of love

in the hearts of the saints:

grant to us the same faith and power of love,

that, as we rejoice in their friumphs,

we may be sustained by their example and fellowship;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

4-oe nmepea AJBEHTOM

Bceemorymuit u Beunsrit bor,

3aKErIIni TaMs Jo0BH

B CEpIIaxX CBSITHIX,

Iapy HaM Ty JK€ Bepy U CHITy JIOOBH,

nabbl pamysach Ux modemam,

MBI OBI 000IPSITHCH MIX TIPUMEPOM U OOIICHHUEM;

yepe3 CriHa TBoero, ['ocnona namero Mucyca Xpucra
KUBOTO W mapcTBytomiero ¢ Toboi

B equHCTBE [{yxa Csitoro

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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3rd before Advent

Almighty Father,

whose will is to restore all things

in your beloved Son, the King of all:

govern the hearts and minds of those in authority,
and bring the families of the nations,

divided and torn apart by the ravages of sin,

to be subject to his just and genfle rule;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

3-e nmepea AABEHTOM

Bceemorymmuit Otue,

Bouis TBOSI BOCCTAHOBHTH BCE

B Crie TBoem BozmoOnennom, Ilape Beex;
PYKOBOAHM CepAlla U pa3yM TeX, KTO Y BIACTH,
Y TIPUBENN CEMBbH HApOJIOB,

pasaeneHHbIX U Pa30pBaHHBIX CBHPEIOCTHIO Tpexa,
B MIOAYMHEHHUE TPABEIHOTO

U MUpPHOro rocrnojctea Toro,

Kro xwuB u mapctByer ¢ Toboit

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

onHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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2nd before Advent

Heavenly Father,

whose blessed Son was revealed

to destroy the works of the devil

and to make us the children of God
and heirs of eternal life:

grant that we, having this hope,

may purify ourselves even as he is pure;
that when he shall appear in power and great glory
we may be made like him in his eternal
and glorious kingdom;

where he is alive and reigns with you,
in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

2-¢ nepea AABEeHTOM

Ortue HeOecHbnlii,

Ueit Coin briakeHHBIH SIBIIICS Pa3pyIINTh
Jlejia AbsABOJIA U CAeNaTh Hac AeThbMHU bokbuMu
M HacJIEMHUKaMH KU3HA BEYHOM;

Japyd HaMm, UMesl CUIO HaAeKAY,

ouniaTh ceos, kak 1 OH YHCT;

na0bl, koraa sBuTcs OH B CHIIE U ClIaBE BEJIUKOMH,
MBI OBbI CTaJTl TIOJJOOHBI eMY

B BEYHOM W CIIaBHOM LapctBuu Ero;

rae OH xuB U 1apcTByeT ¢ Toboi

B enuHcTBe [yxa Cesroro,

oxHoro bora, oTHBIHE U BOBEK.
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Bockpecenne, ciaeaymwiunee nepesn
AJIBEHTOM.
Xpucroc Iapsb

Beunsrit Otue,

UYeit Coin Mucyc Xpucroc

B30I Ha MPeCTos Hebec,

kak ['ocrions u Laps,

Ja0bl 1IAPCTBOBATH HAJI0 BCEM;
xpanu LlepkoBb B enquHcTBE [lyXa

Y COI03€ MUpA, U MPUBEIN BECH MOPAIOK
TBOpPEHHS B MOKIIOHEHHe y Hor Ero;
YKUBOTO M IapcTBytomiero ¢ Toboi,
B equHCcTBE [lyxa Casroro,

onnoro bora, oTHBIHE B BOBEK.

The Sunday next before Advent
Christ the King

Eternal Father,

whose Son Jesus Christ ascended to the throne of
heaven

that he might rule over all things as Lord and King:
keep the Church in the unity of the Spirit

and in the bond of peace,

and bring the whole created order to worship at his
feet;

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.
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